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SOME SECONDARY FORMATIONS AMONG ASSYRIAN 
PROPER NAMES. 

By C. H. W. Johns, 

Queens' College, Cambridge, England. 

(Continued.)^ 

QUASI-GENTILICS. 

The termination ai certainly forms gentilics. Thus Assur, 
the city Asshur, forms Assurai, "inhabitant of Asshur;" Nintla, 
Nineveh, forms Ninuai, "Ninevite." As to the propriety of read- 
ing a- a as ai, it is aside from the purpose of this article to discuss 
it. But the real meaning of names ending in ai , when used as per- 
sonal proper names, demands some notice. When the place name 
is not Assyrian or Babylonian, we may imagine that a captive taken 
in war was called by the name of his people, either in ignorance 
of his proper name, or because it sounded uncouth in the ears of 
his captors. But by far the greater number of these names, per- 
sonal but of gentilic form, are derived from towns in the home 
country; or, at least, long ago absorbed into the empire. That 
a native Assyrian, resident in Nineveh, should bear, among the 
countless Ninevites who surrounded him, the name of "Ninevite" 
is very curious. 

Are we to imagine that in certain towns there was one family, 
descended, or claiming descent, from an eponymous founder, in 
which family the right existed to bear a name closely connected 
with that founder's name ? This might well be so, if each town 
had once a dominant family, which is likely enough, if the town 
represented the settlement of one sept of the tribe, or nation. 
But such a solution would be more likely to apply to a surname 
than to a proper name. A clan or guild might bear it, but what 
decided the right of an individual to be called "the Ninevite"? 

We are not shut up to this view alone. The name of the city 
god, as Istar of Arbela, often occurs in proper names. There was 
more than one Istar, and a man might wish to make it clear, in 
such a name as Istar-muallidat, "Istar that bore (me)," which 
Istar occupied so tender a place in his affections. But to say 

I See pp. 149-66. 246 
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every time that his name was pronounced Istar - sa - Arbaili- 
muallidat was too great a strain long to be borne. So when we 
find a name like Arbaili-sarrat, we may feel sure that it did not 
mean "Arbela the city is Queen," but "Istar of Arbela is Queen." 
Arbailu, as the more specific word, survived when Istar dropped 
out. Now, when we find a name like Ina-silli-Esagila shortened 
to Sillai, we may suspect that Arbaili-sarrat might be shortened to 
Arbailai ; that, in fact, this is not a gentilic at all, but degenerated 
from some long name in which Arbela had become the most 
important word, and which therefore in its original form affirmed 
something great of Istar of Arbela. So, then, Ninuai does not 
mean "Ninevite," when used as a proper name, but has degen- 
erated from some long name, in which Istar of Nineveh probably 
was the divine element. Similarly 5arrftnai does not mean 
"he of 5arran" at all, but replaces some long name in which 
Bel-B^arrftn was an element. 

This key may be used further. It is quite possible that 
Tabalai was understood as meaning "man from Tabal," but, 
even in his native country, the man may have borne a long 
name, compounded of the name of some god of Tabal ; and his 
Assyrian neighbors, when Tabal was absorbed, feeling unequal 
to the task of pronouncing it all, may have reduced it to 
Tabalai. The bearer was by no means necessarily a captive. 
On the other hand, I do not mean to imply that the individual 
called Ninuai ever bore a longer name ; only that, despite 
its form, the name did not suggest "Ninevite," so much as 
devotion to the god of Nineveh. Examples of this sort are : 
Akkadi, Andalai, Andiai, Ardubai, Assurai, Attunai, Babilai, 
Babirai, Baliai, Barbalziai, Birtai, Gargamisai, Gurrai, Girhai, 
Dairrai, Eridai, 5alabbiai, Salsuai, ^amatai, ^arrftnai, 5at(t)ai, 
5[ubabai, 5usurai, 5usurai, ^irisai, ^itai, Idai, Isftnai, Itu'ai, 
Kaldai, Kalhai, Kassuai, Karhai, Kusai, Kutai, Kidarai, Kiskai, 
Lahirai, Mudabirai, Musurai, Misirai, Nakabai, Ninuai, Sidunai, 
Rasappai, Tabalai. I do not contend that none of these are 
proper gentilics, but suggest that many of them are only so in 
form. The pure gentilic ending -altu, - It u, is appended to the 
names of places to form feminine names. Such are : Barsippaitu, 
Dftr-SarrHklnaltu, BLassaltu, Nintialtu, Ahlamltu, Arbailitu, 
Assuritu, Bazitu, Balibitu, Upltu, 5ulalitltu, Kalhltu, Malitu, 
Sumltu. The same doubts arise as with respect to the names of 
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males. But we often meet with Istar Assuritu in historical 
inscriptions. It is obvious to suppose that a lady's name was 
originally composed by ascribing some great attribute to Istar 
Assuritu, say, for example, Istar-Assuritu-rimSni. First, Istar 
would be dropped, then rimfini, and finally Assuritu be left 
alone. Otherwise, how could one woman ever have been able 
to make good her claim to be called "The Asshuritess " ? 

The cases in which the name of a god was borne by a man in 
its unqualified form must always have been few. When well 
authenticated they are surely due to degeneration from a fuller 
name ; thus, Sin-nft'id may have become Sin alone. But a scribe 
may have begun to write a name and for some cause may never 
have finished it. Or the copyist may have done the same. Also, 
the apparent name may be merely a misreading of the text ; as 
when I -en, really to be read is t fin, has been read B6l. But 
even here B6lu, "Lord," is quite possible as a man's name, with- 
out reading it "The Lord." What we need to find as a proper 
name, in order to prove that men ever bore the name of a god, 
is the spelling AN-EN, or AN-EN-LIL. The case of a 
personal name, like Marduk, may be explained as a -k name from 
mardU ; like Zazaku, from zftzu . What we need to find, to prove 
the opposite, is a man bearing the name AN-AMAK-UD. 
Even then, like Assuritu above, it would probably be degenerated 
from a fuller name. 

Before leaving these apparently gentilic names, I should like 
to draw attention to the many names, derived from city names, 
ending in -ftnu. We have to account for the following list : 



SSONAL NAMES. 


CITY NAMES. 


Andar&nu 


Andaria 


Balimauu 


Balimmu 


Ban&nu 


Bana 


Gimzinftnu 


Gunzinu (ai) 


Usanftnu 


Usanatai (Usnfl ?) 


Zam&nu 


Zam6 


3azianu 


Bazti 


gabftnu 


Saba 


gaianu 


gau 


Qatar&nu 


Hataru 


ladftnu 


ladi 


Ktlktllanu 


Kftkftlai 


Siparanu 


Sippara 


Tamrflnu 


Tamara 
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We could easily prolong the list to twice its length, if we included 
those cases where, along with the addition of the ending, some 
modification of the city name occurs. In even more cases the 
name in -ftnu exists, but the city name, which should correspond 
to it, is not yet found. In many cases, doubtless, as 5anftnu, 
the ending may be only apparent. But there was a city 5ana. 
Of course, there are many nouns formed from verbs by the 
ending -ftnu; 5azianu may be referred to a verb, ^&ztL, like 
rabiftnu to rabu; but there is the city !5azu. Andarftnu, 
Balim&nu, ^atarftnu, Siparftnu, Tamrftnu, are a strong list, 
especially when supported by the others. Hence, when we meet 
with a name like Bahi&nu, we may expect one day to find a city 
Bahia, or BahQ. 

MONTH AND DAT NAMES. 

The termination ai was also appended to the names of 
months, and seems likely to have been given with reference to 
the date of birth. The Assyrian months are not exactly con- 
terminous with ours, but if we take TebStu as answering to 
December, the name Tebetai would mean "December boy." 
When we recall the importance attached to the celestial influ- 
ences, we may expect that the month in which a child was born 
would be regarded as highly significant for his future. Far into 
the Middle Ages the temperament of a man was popularly con- 
nected with the birth month. This obviously is a small class ; 
only twelve names are possible. Such names as Simftnai, Du'tizai, 
Ullilai, ^eb6tai. Names derived from the names of other Assyrian 
months are not yet known to me. Kanunai, Zlbai, may be derived 
from Canaanite month names, but are not certain. Sabbatai 
occurs in later times, BE., IX, p. 70. 

The day of the month on which a child was born would cer- 
tainly be regarded as furnishing an omen, "a golden number" 
for his future. Some names are thus derived directly from the 
birthday. Thus the name UD-XX-KAN-a-a can only mean 
"one born on the twentieth day." I read it Esrai. The examples 
known to me, where the same writing is used, containing UD, 
the ideogram for tlmu, "day," followed by a numeral, and KAN, 
a sign taking the place of our "-th," are Arbai, Sibai, Esrai. 
Whether the phonetically spelled Arbai, Ribai, belong to this class 
can be settled only when we find the same person bearing a name 
spelled both ways. This class can hardly exceed thirty names. 
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some otheb examples of the teemination -ai. 

As has already been noted, the termination ai is also appended 
to the fu'lu, or fu'ul, forms of verbs, as Kunai, Kusurai. It can 
hardly occur to anyone to doubt that these names are degener- 
ated from names in which Kun, Kusur, were elements. In con- 
nection with this termination and its possible connection with 
the ending -ftnu above, we may note the frequent replacement 
of n by the breathing '. The final breath ' is often dropped. 
On the other hand, it is often introduced, especially in later 
times, in a seemingly needless way. This is not the place to 
discuss it ; see BE., IX, p. 27, note 3 ; ADD., Ill, p. 311. But 
that -ftnu may have passed into -ft', and be spelled -a-a, could 
be supported by crowds of examples. This may account for the 
presence of Lftsakiai alongside Lusakin, or the variant KukHlai 
to KtikuUanu. In the latter case, both might go back to a city 
called Kuktila, which again might be derived from the vessel 
called kakkullu. But the name Kakkullanu, certainly denoting 
the same man as Kukullanu, might be derived from the name of 
the vessel directly. 

The termination -a-a, appended to numbers, or names of 
measures, has a distributive force, thus 1 KA-a-a means "one 
KA apiece." Whether this is original, and how far it was 
retained after numbers, I must leave for further research, but 
the series -a-a-an, a-a-', a', a-a, seems clearly established, 
though the usage is far from constant. 

Whether one is obliged to seek for one and the same English 
word to render a termination so varied in its application may 
well be questioned. But if we render Ninuai " a Nineveh one," 
Esrai "a twentieth-day one," ^ebStai "a December one," Aplai 
"a sonnish one," we make a rough attempt to show the con- 
nection of the name with its primary. On the whole, I think 
most of the cases are parallel to names like Tommy for Thomas, 
Katie for Catherine, and show a remarkable likeness in the 
sound of the termination, y or ei. To seek for a translation 
of the y in Tommy seems ridiculous. 

SOME RELATIONS BETWEEN PERSONAL AND PLACE NAMES. 

We have already noted the commonest way of forming gen- 
tilics, by affixing - a i . But gentilics are also formed by adding u, 
or lengthening the already existing final u of the place name, as 
Eridft, from Eridu ; Elamft, from Elamu ; Kilakktl, Temftu, etc. 



Secondaby Foemations among Assyrian Names 251 

Members of a tribe were denoted by the name Mar§, the 
corresponding place name being Bitu. Thus Mar-Adini denotes 
a member of a tribe inhabiting Bit-Adini, either collectively or 
singly. When attached to another name it is a mere gentilic. 
But in a few cases it seems to have become a proper name. 

It is by no means clear that these names were what the 
people called themselves. As a rule, the Bit names are Aramaic, 
some few perhaps Arabic. But Sargon's scribes seem to have 
invented a group of such names for the Median tribes. Except 
that they recognized some close parallels in the tribal habits, 
there seems to be no justification for this. It is hardly likely 
that the Medes had adopted the name bItu for their associa- 
tions, nor that Aramaean or Arabic tribes were wandering among 
the settled "cities of the Medes." 

There is one more way in which place names came into per- 
sonal names. We all know how deeply the great rivers of the old 
world, the Nile or the Ganges, were reverenced. The waters of 
the Euphrates, like those of the Nile, were especially sacred and 
appropriate for lustral purifications. But, so far as I have been 
able to discover, none of the great writers on Assyrian and Babylo- 
nian religion has yet pointed out any traces of river-worship. 
We may therefore welcome such a name as Zaban-iddina, where 
Zaban, with the determinative, nftru, takes the place of the 
name of a divinity. 

In the cases hitherto dealt with the personal name is derived 
from that of some place. But there are also many place names 
derived from personal names. Whether the second element in 
in such names, as Bit Adini, was always a personal name, may 
be open to question. But, in some cases, the city name is simply 
a personal name. The way in which this arose is well illustrated 
by Assyrian place names. 

The usual custom was to name an alu s6, "a farm," or 
"estate," after its owner. Examples of estates of this kind, 
named after persons, presumably first or later owners, are Akaru, 
Bel-abfi, Klni, Lakipu, Marduk-sarrftni, Nabu-s6zib, Ntlni, Suga, 
etc. These are only a few examples, while the full list would 
be very long indeed. We need not be surprised that it is not 
much longer, for such a natural way of forming names must 
always have been common. Such names are often of value, 
recovering for us personal names otherwise likely to be lost. 
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In process of time these villages may have become full towns. 
Hence we have a number of cities called by personal names. 
But we also know that many monarchs founded cities and called 
them after their own names. Such city names often began with 
Dtir, or Kar, as Dftr-Kurigalzi, Dur-Sin-ah6-erba, Dtir-Sarrtikln, 
Dur - Tukulti - apil-Esarra, Kar-Asur - a^ - iddin, Kar -Asur- nftsir- 
aplu, Kar-Sin - abfi-erba, Kar-Samas-nflsir, Kar-Sulmftnu-asarid. 
Here again we may expect to find a record in place names of 
otherwise forgotten rulers. Thus Samas-nasir may well have 
been an old Assyrian king. But here we need caution, for at 
least one official, B6l-!5arr&n-b6l-u8ur, about 730 B. C, founded 
a city in the north Syrian steppe, which he called after his 
own name, Dftr - BSl - ^arrftn - bfil-usur. In process of time such 
long names would be variously shortened, and perhaps some 
city names, which were clearly once personal, are so shortened 
from longer names. Such may well be Dftri-Bsl, Kibi-BSl, ^a-pl- 
Bel, Babai, Dannai, etc. Among these, some, like Dannai, sug- 
gest a derivation from a founder whose name had already been 
shortened considerably. This is easier than to suppose a gentilic 
formed from an original city name, Dannu. 

But there are city names which are also borne by men, where 
there is no appearance of an original personal character about 
the name. Thus, in III R, 31, IV, 6, Andaria is given as the 
name of a man, but Andaria is also the name of a city. Was 
that city name usual in one family which traced descent from 
the founder ? 

NAMES DERIVED FEOM ANIMALS. 

In view of the interesting questions concerning clan totems, it 
is well to note any names possibly derived from those of animals, 
though these are not exactly secondary formations. Some of 
these are rather puzzling. Thus, Akbaru, Akbar, Akbaru, Akbar, 
Agbaru, Agbar, Agbur, Agaburu, Akburu, may be various read- 
ings of the same name. We may compare the Canaanite 'ODT, 
said to mean "Mouse." But that might be expected to appear 
as Ugbaru. There are other derivations to be thought of. The 
verbs gabftru, kabftru, kabftru, all appear in proper names. 
Still Akbarft, a female name, might well be rendered "Little 
Mouse." That would suggest a term of endearment rather than 
reminiscence of a "mouse totem." 
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However, it may seem wise to collect even suggestions. 
Amaba, in the ^arrftn census, is clearly Aramaic, "O Hare." 
The Assyrian for " hare " is annabu. Zunbu, later Znmhn,BE., 
IX, and P., is clearly "Fly." Zlbu may well be " Wolf." Habhuru 
seems to recall the fabulous monster habhuru, Cata., p. 1780. 
Himarl is clearly from himaru, "Ass." Selipu, also Sellibu, 
seems to be "Fox." There was a tribe Selappai, early reduced 
to servitude, the name later being a title of an office, perhaps a 
parallel to the Cherithim. Was Selapu the early form of the 
personal name, and were the Selappai the "Fox" tribe? In 
later times Issur, "Bird," was a personal name, P. 

These scattered hints may prompt others with richer material 
and greater acuteness to work out an interesting side view of 
history. The classes of proper names outlined above will receive 
great amplification from fresh publications of texts. All I can 
hope to have done is to help future students to collect and arrange 
their material. 



